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TEHLİKE

Gaz kokusu alıyorsanız: 
• Cihaza giden gazı kapatın.

• Tüm açık alevi söndürün.      

• Kapağı açın.

• Koku devam ederse cihazdan uzaklaşın ve hemen itfaiyeyi arayın.

Bu talimatlara uyulmaması, yangın veya patlama riski oluşturabilir ve bu durum maddi hasara, bedensel 
yaralanmalara veya ölüme yol açabilir.

TEHLİKE

• Bu cihazı asla gözetimsiz bırakmayın.

• Bu cihazı, herhangi bir yapı, yanıcı malzeme veya başka bir gaz tüpünden 3 metre (10 ft) daha yakın bir mesafede 

kullanmayın.

•  Bu cihazı, yanıcı sıvılardan 7,5 metre (25 ft) daha yakın bir mesafede kullanmayın.

• Yangın durumunda cihazdan uzaklaşın ve hemen itfaiyeyi arayın. Yağ veya gres yangınını su ile söndürmeye 

çalışmayın.

        Bu talimatlara uyulmaması, yangın veya patlama riski oluşturabilir ve bu durum maddi hasara, bedensel yaralanmalara     

veya ölüme yol açabilir.

Bu kılavuz, cihazın doğru şekilde monte edilmesi ve güvenli bir şekilde kullanılması için gerekli olan önemli bilgileri 
içermektedir. Lütfen cihazı monte etmeden ve kullanmadan önce tüm uyarıları ve talimatları okuyup takip edin. 
Cihazı kullanırken tüm uyarılara ve talimatlara uyun. Bu kılavuzu ileride başvurmak üzere saklayın.
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Bu talimatları, satın alma belgesini ve bu ürüne ilişkin diğer önemli belgeleri ileride kullanım veya başvuru için saklamak önemlidir. Ürünlerinin sürekli geliştirilmesi nedeniyle, Everdure tarafından 

Heston Blumenthal, ürünün özelliklerini veya görünümünü önceden bildirimde bulunmaksızın değiştirme hakkını saklı tutar. Ambalajı sorumlu bir şekilde atın. Geri dönüşüm olanakları mevcutsa geri 

dönüştürün.
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ÖNEMLİ GÜVENLİK TALİMATLARI

Bu kılavuz, cihazın güvenli bir şekilde kullanılmasını sağlamak için 

gerekli önemli bilgileri içermektedir. Lütfen cihazı montaj etmeden ve 

kullanmadan önce tüm uyarıları ve talimatları okuyun ve bunlara 

uyun.

UYARI: Erişilebilir parçalar çok sıcak olabilir. Küçük çocukları uzak 

tutun.

1. Bu gazlı barbekü ve destek yalnızca DIŞ MEKAN KULLANIMI için tasarlanmıştır. Bu cihaz, iç 

mekanlarda kullanılmamalıdır.

2. Güvenliğiniz için ve cihazınızdan tam olarak faydalanabilmek için, kullanmadan önce 

talimatları okuyun.

3. Bu cihaz ticari kullanım için uygun değildir.

4. Cihazı kullanmadan önce tüm gaz bağlantılarının sıkı olduğundan emin olun. (Bu kılavuzdaki 

sızıntı testi prosedürüne bakın.) Gaz tüpü değiştirilmeden veya yeniden bağlanmadan önce 

her zaman sızıntıları kontrol edin.

5. Gaz tüpü, gaz tüpü askısına yerleştirilmediyse, her zaman düz ve yatay bir yüzeyde 

bulundurulmalıdır. Gaz tüpü bağlantı hortumuna dikkat edin, çünkü bu düşme riski 

oluşturabilir ve yaralanmalara ya da tüpün düşmesine yol açabilir.

6. Barbekü pişirme sırasında veya ısınırken ya da soğurken, hiçbir çocuk ya da evcil hayvan 

cihazın başında gözetimsiz bırakılmamalıdır. Çocuklar veya evcil hayvanların barbekü 

kullanımdayken cihazdan uzak durmalarını sağlayın. Küçük çocukların cihazla 

oynamadığından emin olun. Bu cihaz, küçük çocuklar veya engelli kişiler tarafından 

kullanılmak için tasarlanmamıştır.

7. Yağ veya sıcak yağlarla dikkatli olun; sıcak yağları veya sıvıları dikkatlice taşıyın çünkü bu 

ciddi yaralanmalara yol açabilir. Plakaları veya ızgaraları değiştirirken dikkatli olun. Parçaların 

sıcak olmadığından ve sıcak yağ veya yağın brülöre dökülmediğinden emin olun. 

Brülörlerin/diffüzörlerin deliklerinin tıkanmadığından emin olun.

8. Kullanım sonrası gaz vanasını/komut düğmesini kapatın ve gaz tüpü vanasını kapatın. 

Yanmamış gaz birikimini önleyin.

9. Brülörleri yüksek ateşte 10 dakikadan fazla bırakmayın, yalnızca pişirirken açık bırakın. 

Kapağı kapalı olarak pişirirken, bu kılavuzun Rosto bölümündeki talimatları takip edin.

10.Cihazı kullanırken asla hareket ettirmeyin. Barbeküyü kaldırırken yalnızca yan sehpalarını 

kullanarak kaldırın. Gaz besleme hortumuna aşırı baskı yapmamaya dikkat edin. Veya gaz 

beslemesini kapatın ve hortumu tüpten ya da gaz kaynağından çıkarın (barbekü tarafında 

değil). 

Yağ toplama kabını ve tek kullanımlık alüminyum folyo tepsisini çıkararak yağ dökülmesi riskini 

azaltın. Sıcak bileşenleri taşırken koruyucu eldivenler giymeniz önerilir. Üretici veya yetkili kişi 

tarafından mühürlenmiş parçalara müdahale etmeyin.

11. Bu barbekü, sağlanan tekerlekli sehpa veya yükseltilmiş bir tezgah üzerinde kullanılmak    

üzere tasarlanmıştır. Yüksek bir yüzeyde (masada vb.) kullanıldığında, yüzeyin düzgün 

olduğundan ve barbeküyü desteklemek için yeterince geniş ve sağlam olduğundan emin olun. 

Ayrıca, bu yüzeyin ortam sıcaklığının 140 °C (284 °F) üzerine ısıya dayanıklı olduğundan emin 

olun. Barbeküyü sehpada kullanırken, barbekünün düzgün olduğundan ve dört vidalı bağlantı 

ile desteklendiğinden emin olun.

12. Naylon gibi yanıcı giysiler giyen kişiler, barbekü kullanılırken cihazdan uzak durmalıdır. 

Cihaz, kullanım sırasında yanıcı malzemelerden uzak tutulmalıdır.

13. Bu cihazı, tasarlandığı amaç dışında kullanmayın. Cihazda yapılan herhangi bir değişiklik 

tehlikeli olabilir. Cihazı değiştirmeyin.

14. Yağ yangını durumunda, gaz tüpünün gaz beslemesini kapatın. Yağ toplama kabını 

temizleyin ve kontrol edin. Tek kullanımlık alüminyum folyo tepsilerini değiştirdiğinizden emin 

olun. Cihazı düzenli olarak temizlemek, yanıcı yağ ve yiyecek kalıntılarının birikmesini 

engelleyebilir. Yağ yangınlarını önlemek için yağ toplama kabını düzenli olarak temizleyin ve 

alüminyum folyo tepsilerini değiştirin. Alüminyum folyo tepsisini taşırmayın. Yağ yangınlarından 

kaynaklanan hasarlar garantiyi geçersiz kılar ve kapsanmaz. Yağ toplama kabında veya tek 

kullanımlık alüminyum folyo tepsilerinde kum, kedi kumu veya emici maddeler kullanmayın.

15. Cihazın herhangi bir yanıcı malzemeden yeterince uzakta olduğundan emin olun. Cihaz, 

ısının destek malzemesini etkilemeyecek şekilde tasarlanmıştır. Yanıcı her malzeme, 

barbekünün yanlarından ve arkasından en az 36 inç (90 cm) uzaklıkta tutulmalıdır. Cihaz, 

yanıcı malzemeden yapılmış korumasız bir çatının altına yerleştirilmemeli veya 

kullanılmamalıdır.

16. Bir brülör, açıldığında ıslık sesi çıkarıyorsa, içinde yanıyor olabilir. Brülörü kapatın, 

soğumasını bekleyin ve tekrar açmayı deneyin. Barbeküyü güçlü rüzgarlardan koruyun. Eğer 

bunu engelleyemiyorsanız, barbekü rüzgarlı koşullarda kullanıldığında her zaman brülörlerin 

açık kalıp kalmadığını kontrol edin.

17. Barbekü gaz manifoldunun bakımını kendiniz yapmayın. Bu işlem yalnızca yetkili 

teknisyenler tarafından yapılmalıdır.

18. Barbekünüzü düzenli olarak bakım yapmanızı ve iyi durumda tutmanızı öneririz. Bunun 

için bu kılavuzdaki temizlik ve bakım önerilerine uyun.

19. Destek kullanılmadığında, gaz tüpü her zaman barbeküden daha aşağıda yerleştirilmelidir, 

hortumun üzerine fazla baskı yapmadan, korunaklı bir yerde. (Böylece tüp, sıçrayan yağlardan 

korunmuş olur.)

* B a r b e k ü n ü n  k u r u l u m u ,  y e r e l  y ö n e t m e l i k l e r e  u y g u n  o l m a l ı  v e y a  y e r e l  y ö n e t m e l i k l e r i n  o l m a d ı ğ ı  d u r u m l a r d a  A m e r i k a n  U l u s a l  

Y a k ı t  G a z ı  K o d u ,  A N S I  Z 2 2 3 . 1 / N F P A  5 4 ,  S ı v ı l a ş t ı r ı l m ı ş  P e t r o l  G a z l a r ı n ı n  D e p o l a n m a s ı  v e  İ ş l e n m e s i ,  A N S I / N F P A  5 8  v e y a  

D o ğ a l  G a z  v e  P r o p a n  K u r u l u m  K o d u ,  C S A  B 1 4 9 . 1 ;  P r o p a n  D e p o l a m a  v e  İ ş l e n m e s i ,  C S A  B 1 4 9 . 2 ' y e  u y g u n  o l m a l ı d ı r .
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BU CİHAZI, KILAVUZU OKUMADAN KULLANMAYIN.

BU CİHAZIN ÜZERİNE VEYA YANINA EŞYA YERLEŞTİRMEYİN.

BU CİHAZI, YANICI MADDELERİ VEYA AEROSOLLERI YAKININDA DEPOLAMAYIN.BU CİHAZI İÇ MEKANLARDA 

KULLANMAYIN.

BU CİHAZI KAPALI ALANLARDA KULLANMAYIN. CİHAZIN ETRAFA BIRAKTIĞI MINİMUM BOŞLUK, PİŞİRME 

YÜZEYİNDEN 5 FIT (1.500 MM) VE YANLARDAN 10 INÇ (250 MM) OLMALIDIR.KAPAK KAPALIYKEN CİHAZI YAKMAYIN.

Hortumun izin verdiği kadar uzakta, hortum üzerinde aşırı gerilim olmadan, korumalı bir yerde 

(böylece pişirme sırasında herhangi bir yağ sıçraması almaz veya kazara devrilebilir). Sehpayı 

kullanırken, gaz tüpünü silindir kancasına asın. Bu yapılamıyorsa (silindirin tasarımı veya boyutu 

nedeniyle), gaz tüpü cihazın yanına veya arkasına, herhangi bir yağ sıçramasından korunan güvenli 

bir konuma yerleştirilmelidir.

20. Bu cihaz, rekreasyonel araçlarda veya teknelerde kullanılmamalıdır.

21. Bu cihazı, yüksek tuz içeriği olan yerlerde (deniz ortamı gibi) veya aşındırıcı sıvıların veya 

buharların bulunduğu bir ortamda (örneğin, ev tipi yüzme havuzları gibi) kullanmayın veya 

depolamayın, çünkü bu kimyasallar cihazın malzemelerinin bozulmasına yol açabilir (ve 

garanti geçersiz olabilir). Cihazı düzenli olarak temizlemek ve Everdure by Heston 

Blumenthal örtüsü ile kaplamak bu tür hasarları önlemeye yardımcı olabilir.

Bu cihaz, rekreasyonel araçlarda, karavanlarda veya teknelerde kurulmamalıdır.

Cihazı her kullanım öncesinde hortumu temizleyin ve kontrol edin. Hortumda 

aşınma, çizilme veya kesilme belirtileri varsa, dış mekan gazlı pişirme cihazını 

kullanmadan önce hortumun değiştirilmesi gerekir. Yedek hortum ve bağlantı 

parçaları, üreticinin belirttiği özelliklere sahip olmalıdır.

Alkol veya reçeteli ilaçların kullanımı, kullanıcının cihazı doğru şekilde monte etme 

veya güvenli bir şekilde kullanma yeteneğini etkileyebilir.

Yağ veya yağ kullanarak pişirirken, her zaman BC veya ABC tipi bir yangın 

söndürücüye yakın bulundurun.

Yağ veya yağ yangını durumunda, su ile söndürmeye çalışmayın. Derhal 

itfaiye hizmetlerini arayın. BC veya ABC tipi bir yangın söndürücü, bazı 

durumlarda yangını kontrol altına alabilir.

Cihazı asla gözetimsiz bırakmayın. Cihazı her zaman çocuklar ve evcil 

hayvanlardan uzak tutun.

Bu cihaz, ısıtıcı olarak kullanılmak üzere tasarlanmamıştır.

                    Kaliforniya 65. Önergesi Uyarısı:

(a) Pişirme gazlarının yanması, Kaliforniya eyaletinin kansere, üreme sistemi 

bozukluklarına ve doğumsal anomalilere neden olabileceğini belirttiği yan ürünleri 

üretir. Bu maddelere maruziyeti azaltmak için, bu cihazı her zaman kullanım ve 

bakım kılavuzuna uygun olarak kullanın ve gazla pişirme yaparken iyi 

havalandırma sağladığınızdan emin olun.

(b) Bu üründeki pirinç malzemelerinin elleçlenmesi, Kaliforniya eyaletinin kansere, 

doğumsal anomalilere ve üreme sistemi bozukluklarına neden olabileceğini 

belirttiği kurşuna maruz kalmanıza neden olabilir. Cihazı elleçledikten sonra 

ellerinizi yıkayın.

(c) Bu ürün, Kaliforniya eyaletinin kansere, üreme sistemi bozukluklarına ve 

doğumsal anomalilere neden olabileceğini belirttiği kurşun ve bileşenleri içerir.

(d) Bu ürünü kullandıktan sonra ellerinizi yıkayın.

Daha fazla bilgi için, www.P65Warnings.ca.gov adresini ziyaret edin.

Kurulum yerel yönetmeliklere uygun olmalıdır veya yerel yönetmeliklerin olmadığı 

durumlarda aşağıdaki düzenlemelere uygun olmalıdır:Ulusal Yakıt Gazı Kodu, ANSI 

Z223.1/NFPA 54, Sıvılaştırılmış Petrol Gazlarının Depolanması ve Kullanımı, ANSI/NFPA 

58; veya Doğal Gaz ve Propan Kurulum Kodu, CSA B149.1; Propan Depolama ve 

Kullanımı, CSA B149.2; veya Rekreasyonel Araçlar için Standart, ANSI A119.2/NFPA 1192; 

ve Rekreasyonel Araç Kodu, CSA Z240 RV Serisi, duruma göre.

Bu cihaz yalnızca dış mekanlarda kullanılmalıdır ve bir bina, garaj veya herhangi bir kapalı alanda 
kullanılmamalıdır.
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Barbekü FORCETM FURNACETM

Sadece barbekü UZUNLUK

(mm)

GENİŞLİK(

mm)

YÜKSEKLİK

(mm)

UZUNLUK

(mm)

GENİŞLİK(

mm)

YÜKSEKLİK

(mm)

1170 515 410 1310 515 410

Barbekü ve 

standı

1170 750 1170 1310 750 1170

Barbekü FORCETM FURNACETM

Sadece 

barbekü

UZUNLUK

(ft)

GENİŞLİK

(ft)

YÜKSEKLİK

(ft)

UZUNLUK

(ft)

GENİŞLİK

(ft)

YÜKSEKLİK

(ft)

4 1.7 1.3 4.3 1.7 1.3

Barbekü ve 

stand

4 2.5 4 4.3 2.5 4

CIHAZ DETAYLARI

PROPAN

MODEL    

TANIMI

RENK BRÜLÖR

SAYISI

ÜLKE GAZ 

KATEGORİSİ

ÇIKIŞ ENJEKTÖR BOYUTU HORTUM

E2G3G GRAPHITE

2

USA/CAN 2740Pa

2*11000 = 22000Btu/Hr
φ0.04in /φ0.98mm

2ft / 600 mm

E2G3O ORANGE

E2G3B BLACK

E3G3G GRAPHITE

3 3*9000 = 27000Btu/Hr φ0.04in /φ0.88mmE3G3O ORANGE

E3G3B BLACK

Hava, yağ toplama tepsisi ile odacık arasında (yağ toplama tepsisi ile odacık arasında 1,3 

inç / 35 mm x 0,8 inç / 20 mm iki boşluk) oval bir delikten (3 inç / 75 mm x 5,3 inç / 135 

mm) kabul edilir. Egzoz gazları, levhaların çevresinden (0,2 inç / 6 mm boşluk) ve kapağın 

arkasındaki 11 inç / 275 mm x 1,6 inç / 40 mm yarık aracılığıyla yayılır. Açık ızgara 

kullanıldığında, havalandırma aynı zamanda ızgaranın yarıklarından da yapılır. Brülörler 

için havalandırma her iki tarafta 17,8 x 5 mm boyutlarındadır.
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GAZ BAĞLANTILARI

BÜTAN VE PROPAN GAZI GEREKSINIMLERI

Gaz türünü ve model etiketini sağ yan sehpanın alt kısmında kontrol edin.

GAZ TÜPÜ BAĞLANTISI IÇIN

1. Barbekünüzün en iyi performansla çalışmasını sağlamak için onaylı bir gaz tüpü veya 

şişesi kullanılmalıdır. Sağlanan hortum ve/veya regülatör önce barbeküye gaz girişine 

bağlanmalıdır.

2. Gaz tüpü veya şişesini, barbekünün sağlanan sehpasında veya stabil bir yükseltilmiş 

yüzeyde olmayan bir barbeküye bağlamayın. Gaz tüpü, barbeküden daha düşük bir 

konumda yerleştirilmeli ve korunaklı, stabil bir yüzeyde olmalıdır.

3. Gaz bağlantısını yapmadan önce, tüm gaz kontrol düğmelerinin kapalı ("Off") konumda 

olduğundan emin olun. Bağlantı yapıldıktan sonra, regülatör valfini açarak gaz akışını 

başlatın. Tüm bağlantıların sızdırmazlığını kontrol edin.

NOT: Yalnızca bir gaz tüpü aynı anda sehpa üzerine yerleştirilmelidir.

SIZINTI TESTI

1. Gaz kontrol düğmesinin kapalı ("Off") konumda ve tüp vanasının açık ("On") konumda 

olduğundan emin olun.

2. Bağlantılardaki sızıntıyı tespit etmek için bir sıvı deterjan ve su karışımı uygulayın. Eğer 

bir sızıntı varsa, kabarcıklar oluşacaktır (veya bir ıslık sesi duyulabilir). Genellikle 

bağlantıları sıkıştırarak sızıntı giderilebilir. Gaz besleme hortumunu ve gaz tüpü 

bağlantısını da kontrol edin. Onarılamayan bir sızıntı varsa, cihazı kullanmayın ve gaz 

tüpünü kapatın.

PROPAN REGÜLATÖRÜ VE ŞİŞESİ İLE İLGİLİ ÖZEL TALİMATLAR

GAZ BAĞLANTISI: Yalnızca barbekü ile birlikte sağlanan regülatör ve hortum 

bağlantıları kullanılmalıdır. Yedek regülatör ve hortum bağlantıları, barbekü üreticisi 

tarafından önerilen türde olmalıdır. Bu barbekü, sıvı propan gazı ile çalışacak şekilde 

tasarlanmıştır. Doğal gaz beslemesi kullanmayın.

SIVI PROPAN SİLİNDİR GEREKSİNİMLERİ: (Sıvı propan şişesi 20 lb 

kapasitesinde olmalıdır.) Şişe eğer hasar görmüş veya paslanmışsa tehlikeli 

olabilir ve propan tedarikçiniz tarafından kontrol edilmelidir. Asla hasar görmüş 

bir valf ile şişe kullanmayın. Sıvı propan şişesi, United States Department of 

Transportation (ABD Ulaştırma Bakanlığı) veya Kanada Ulusal Standardı 

CAN/CSA-B339, Gaz Tüpleri ve Tehlikeli Malların Taşınması için Silindirik ve 

Spherical Gaz Tüpleri normlarına uygun olarak üretilmeli ve etiketlenmelidir. 20 

lb şişesi, çıkış vanasına bağlanan bir kesme vanasına sahip olmalıdır ve bu 

bağlantı ANSI/CGA-V-1 standardına uygun olmalıdır. Dış mekan gazlı pişirme 

cihazı yalnızca gaz tüpü cihazdan çıkarılıp alındığında iç mekanda saklanabilir. 

Gaz tüpünün besleme sistemi, buharların dışarıya atılmasına izin verecek 

şekilde kurulmalıdır. Gaz tüpü, valfini korumak için bir koruyucu kovan 

içermelidir. Giriş basıncı: (çalışma sırasında) 11 inç su kolonuna; (kapalı) 11,2 

inç su kolonuna. Propan şişesi, taşma koruma cihazı (OPD – “overfill protection 

device”) ile donatılmalıdır. Şişe yerine yerleştirildikten sonra, plastik valf kapağını 

çıkarın.

GAZ SIZINTILARINI ASLA ALEVLE KONTROL ETMEYİN.

Eğer sızıntı devam ediyorsa, yetkili bir gaz cihazı ayar uzmanıyla iletişime 

geçin.
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SIVI PROPAN TÜPLERİNİN  BAĞLANMASI: 

Sıvı propan tüpünü bağlamak için: Tüpün vanası kapalı ("OFF") konumda olmalıdır. Eğer 

kapalı değilse, vanayı saat yönünde döndürerek tamamen kapalı konuma getirin. Tüpün 

vanasının, ANSI Z211.81 standardına uygun olarak dış erkek vida tip 1'e sahip 

olduğundan emin olun. Brülör kontrol düğmelerinin kapalı ("OFF") konumda olduğundan 

emin olun. Vana bağlantılarını, vana deliğini ve vana bağlantılı regülatörü kontrol edin; 

somunu elle saat yönünde sıkarak tamamen sıkıldığından emin olun. Bir anahtar 

kullanmak, hızlı bağlantı somununu zarar verebilir ve tehlikeli bir duruma yol açabilir. Tüp 

vanasını tamamen açmak için, vanayı saat yönünün tersine çevirin. Barbeküyü 

yakmadan önce, su ve sabun çözeltisi kullanarak bağlantılarda sızıntı olup olmadığını 

kontrol edin. Eğer bir sızıntı tespit edilirse, tüp vanasını kapatın ve barbeküyü 

kullanmadan önce bir yerel sıvı propan satıcısının gerekli onarımları yapmasını bekleyin.

DIŞ MEKAN KURULUM KILAVUZU

Bu cihaz yalnızca yerden yüksek, doğal havalandırması olan açık havada kullanılmalıdır; 

hava durgun olmamalı ve gaz emisyonları ile yanıcı ürünler rüzgar ve doğal hava akışı ile 

hızla dağılmalıdır. Bu cihaz içeride kullanılmamalıdır. Barbeküyü garajda, veranda, depo 

veya diğer kapalı alanlarda kullanmayın. Bu barbekü, eğlence araçlarında (örneğin 

tekneler, kamyonlar, çadırlar) kullanılmak üzere tasarlanmamıştır ve yanıcı yüzeylerin 

altına veya yakınında yerleştirilmemelidir. Barbekü açıkken hava dolaşımını veya yanma 

akışını engellemeyin.

GENEL KULLANIM TALİMATLARI:

Keyifli ve verimli bir pişirme için barbekü, rüzgardan biraz korunmuş bir yerde kullanılmalıdır. 

Barbeküyü, pişirme verimliliğini önemli ölçüde azaltabilecek şiddetli rüzgarlardan korumaya 

çalışın. Eğer bu mümkün değilse, barbeküyü rüzgarın yönüne paralel olacak şekilde yerleştirin 

(uzunlamasına). Barbeküyü düz bir yüzeye yerleştirin. Rüzgarlı havalarda barbekü kullanırken, 

brülörün açık kalmasını sık sık kontrol edin. (Bunun için şasi sol tarafındaki delikten bakarak 

veya barbekü ızgaralarının arasından kontrol ederek yapabilirsiniz.) Barbekü, duvar veya 

herhangi bir yanıcı yüzeye en az gerekli mesafede yerleştirilmelidir ve barbekü için kullanılan 

destek yüzeyi ısıya dayanıklı olmalıdır. Destek kullanılırken, barbekünün istenilen konumda 

sabitlenmesini sağlamak için tekerlek frenlerini kullanın ve hortumun sıcak bir yüzeyle temas 

etmediğinden emin olun.

GAZ TİPİ VE TÜKETİMİ

Barbeküler yalnızca propan gazı ile çalışacak şekilde tasarlanmıştır. Gaz tüketimi, gaz 

basıncı ve enjeksiyon deliklerinin boyutları, sağdaki yan sehpanın alt kısmında bulunan 

plaka etiketinde belirtilmiştir.

GAZ KONTROL DÜĞMESI

Gaz kontrol düğmesi, kapalı ("Off") ve yüksek ("High") ayarında kilitlenir. Düğmeyi bastırarak ve 

saat yönünün tersine çevirerek, gaz akışı yavaşça artar ve yüksek ayara ("High") ulaşır. 

Düğmeyi bu yönde döndürmeye devam edin, gaz akışı düşük ayara ("Low") kadar azalacaktır. 

Gaz akışını kapatmak için, gaz kontrol düğmesini saat yönünde döndürün, sonra yüksek ayarda 

bastırarak ve kapalı ("Off") konuma döndürün.

DÖKME DEMİR VE CAM MAT YÜZEYİ AÇIK IZGARALAR 
VE MASİF PLAKA:

2 brülörlü FORCEMC barbekü modeli ve 3 brülörlü FURNACEMC modeli açık ızgaralarla 

donatılmıştır. FURNACEMC modelinin sağ brülörü için isteğe bağlı olarak düz bir masif plaka 

sunulmaktadır. (Bu, brülör kontrol düğmeleri üzerindeki ısının yayılmasını azaltmaya yönelik 

tavsiye edilen ızgara ve plaka konfigürasyonudur.) 3 brülörlü FURNACEMC modeli, isteğe bağlı 

olarak bir teppanyaki plakası veya sağ brülör için düz bir masif plaka sunar. Izgaralar ve plakalar, 

her iki barbekü modelinde de birbirleriyle değiştirilemez ve aynı anda yalnızca bir plaka başka bir 

plaka ile değiştirilebilir (yani sadece bir plaka takılabilir). Açık ızgaraların alt kısmında, yağa ve 

yiyeceklere karşı brülörü koruyan entegre dökme demir bir şerit bulunur. Izgaralar, şasi içindeki 

entegre destekler üzerine yerleştirilir. Izgaralar doğru şekilde yerleştirildiğinde, ızgara ile şasi iç 

kenarı arasında 0,2 inç (5-6 mm) boşluk olmalıdır.. 

UYARI:

1. Yedek sıvı propan tüpünü bu cihazın altına veya yakınında saklamayın.

2. Tüpü asla kapasitesinin %80'inden fazla doldurmayın.

3. Yukarıdaki 1. ve 2. talimatlara uyulmazsa, yangın riski oluşabilir ve ölüm 

veya ciddi yaralanmalara yol açabilir.

DİKKAT: Tüp kullanılmadığı zaman, tüp vanasının üzerine toz kapağını 

yerleştirin. Yalnızca tüp vanasıyla birlikte verilen toz kapağını kullanın. Diğer 

türdeki kapaklar veya tıpa, propan sızıntılarına neden olabilir.
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Aşırı yağ veya sıvı, barbekü şasisine akacak ve yağ toplama tepsisine ve şasi 

altındaki alüminyum folyo tepsisine geçecektir. Eğer brülörlerin hava girişleri 

tıkanırsa, barbekü soğumaya bırakılmalı ve brülörler metal fırça ile 

temizlenmelidir.

Bu barbekü için aksesuarların bir listesi için Everdure by Heston Blumenthal 

web sitesine gidin.

NOT: Çelik mutfak gereçleri emaye kaplamaya zarar verebilir. Metal veya 

keskin nesnelerle plakalar ve ızgaralar üzerinde oluşan herhangi bir hasar 

garanti kapsamında olmayacaktır. Silikon mutfak gereçlerinin kullanılması 

önerilir, çünkü bu gereçler hijyenik ve yüksek sıcaklıklara dayanıklıdır.

YAĞ TOPLAMA TEPSİSİ

Cihazı kullanmadan önce, yağ toplama tepsisinin temiz olduğundan ve 

tabanında tek kullanımlık alüminyum folyo tepsisi ile kaplı olduğundan emin 

olun. Sadece barbekü ile kullanılmak üzere tasarlanmış alüminyum folyo 

tepsileri kullanın, çünkü yanlış boyut veya yükseklikteki tepsiler, barbeküde 

havalandırma sorunlarına veya yağ ve sıvıların taşmasına neden olabilir. 

Yağ toplama tepsisinin tamamen barbekü altına yerleştirildiğinden emin 

olun.

YAĞ TOPLAMA TEPSİSİNE VE ALÜMİNYUM FOLYO TEPSİSİNE KUM, KEDİ 

KUMU VEYA YAĞ EMICİ MALZEME KULLANILMAMALIDIR.

KAVURMA

Kavurma (veya barbeküde kapağın kapalı olduğu şekilde kullanım), kumanda düğmeleri yüksek 

sıcaklıkta ayarlandığında yapılmamalıdır. Aşırı ısınma veya yiyeceklerin bozulma riskini önlemek için 

bu talimata uyulması çok önemlidir. En iyi kavurma tekniği, etin etrafında havanın dolaşmasını 

sağlayan ve yağların akmasına izin veren bir kavurma ızgarası kullanmaktır. Everdure by Heston 

Blumenthal HBROASTR kavurma ızgarası bu amaç için uygundur.Barbeküyü, montaj talimatlarında 

belirtilen standart ızgara seti ile kullanın. Kavurma ızgarasından biraz daha büyük bir alüminyum 

folyo parçası kesin ve ızgaraların üzerine, barbekünün ortasına yerleştirin. Alüminyum folyoya, fazla 

et suyu ve yağın akmasına izin vermek için kesikler açın. Kavurma ızgarasını, alüminyum folyonun 

üzerine ortalanmış şekilde yerleştirin.Barbeküyü kapağını kapalı tutarak 5 dakika boyunca önceden 

ısıtın ve sol ve sağ brülör kumanda düğmelerini yüksek ayara getirin. (FURNACEMC model 

barbekülerde, ortadaki brülör kumanda düğmesini kapalı tutun.)Barbekü yaklaşık 356°F (~180°C) 

sıcaklığa ulaştığında, kapağını açın, yiyecekleri kavurma ızgarasına yerleştirin, kapağını kapatın ve 

kumanda düğmelerini düşük ayara getirin. (Hava koşullarının, örneğin sıcaklık ve rüzgar hızı, 

barbekü verimliliğini etkileyebileceği için bu düğmeler, iç sıcaklığı sabit tutmak için kavurma 

sırasında ayarlanabilir.) Yiyeceklerin pişip pişmediğini kontrol ederek pişirme işlemini izleyin.

Yan Tabla Ayarları

Sol yan tabla, cihazın depolanmasını kolaylaştırmak için katlanabilir. Sağ yan 

tabla ise gaz kontrol düğmeleri ile sabittir ve ayarlanamaz. Barbekü kapalı ve 

soğumuş olduğunda, sol arka bacağı sabitlemek için sol ayağınızı barbeküye 

yerleştirin, ardından yan tableyi kilidinden çıkararak ileri doğru çekin. Yan tabla 

tamamen çıkarıldığında, aşağıya doğru döndürün ve serbest bırakın. Barbekü 

ve destek montaj talimatlarındaki 9. adımda ilgili diyagramları inceleyin.

PIŞIRDIKTEN SONRA

1. Pişirme işlemi tamamlandıktan sonra, brülörlerin kumanda düğmelerinin 

kapalı ("OFF") konumda olduğundan emin olun.

2. KULLANIM SONRASI GAZ BESLEME VANASINI KAPATIN.

3. Pişirme işleminden sonra ve barbekü hala sıcakken, ızgara üzerindeki 

kalıntıları metal olmayan bir kazıyıcı ile temizleyin.

4. Şasi iç kısmındaki yağ ve et kalıntılarını temizlemek için önce ızgara/plakayı 

çıkararak erişimi kolaylaştırın.

Uyarı: Bazı yüzeyler hala sıcak olabilir. Koruyucu eldiven 

kullandığınızdan emin olun.

5. Yağ toplama tepsisini temizleyin ve her kullanım öncesi veya sonrası 

alüminyum folyo tepsisini değiştirin.

6. Barbekü soğuduktan sonra, kapağını kapatın ve temiz bir bezle barbekü 

desteği üzerindeki yağ sıçramalarını temizleyin.
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ENTEGRE ATEŞLEME SİSTEMİYLE BARBEKÜYÜNÜ AÇMA

1.Tüm talimatları ateşleme işleminden önce okuyun.

2.Ateşleme sırasında kapağı açın.

3.Gaz kontrol düğmesinin kapalı ("OFF") konumda olduğundan emin olun.

4.Gaz kontrol düğmesine basın ve saatin ters yönünde döndürerek yüksek ayara ("HIGH") getirin. Ateşleme 

mekanizması bir tıklama sesi çıkaracak ve brülörü ateşleyecektir.

5.Eğer brülör 5 saniye içinde yanmazsa, gaz kontrol düğmesini kapatın, 5 dakika bekleyin ve adımları 2 ile 5 

arasında tekrar edin.

UYARI: Eğer brülör kullanım sırasında sönerse, kumanda düğmelerini kapalı 

konumda tutun ve 5 dakika bekleyin. Bu, yanmamış gazın tahliye olmasına 

imkan tanıyacak ve sonra barbeküyü yeniden ateşlemelisiniz.

FORCEMC model barbekü, iki kontrol düğmesi ile donatılmıştır; 

FURNACEMC modeli ise üç kontrol düğmesine sahiptir (her biri bir ızgara 

veya plakanın altındaki brülörü kontrol eder). Cihazın arkasına en yakın kontrol 

düğmesi sağ brülörü ayarlarken, ön tarafa en yakın olan sol brülörü ayarlar. 

FURNACEMC modelinde, ortada bulunan kontrol düğmesi ise merkezi brülörü 

ayarlamak için kullanılır.

TEMİZLİK VE SAKLAMA

DIŞ TEMIZLIK

Barbekü cihazını temizlemeden önce, cihazın soğuduğundan ve güvenli bir 

şekilde dokunulabileceğinden emin olun. Boyalı ve plastik yüzeyler, yumuşak 

bir deterjan veya ev tipi temizleyici ve temiz bir bez ile temizlenebilir. (Aşındırıcı 

temizleyiciler veya ovma pedleri kullanmayın.) Temizleyiciyi cihazın küçük bir 

bölümüne uygulayarak önce test yapmanız önerilir. Temizlik için kesinlikle 

boyalı yüzeyler üzerinde çözücüler veya benzer maddeler kullanmayın ve sıcak 

yüzeylere asla soğuk su dökmeyin. Temizledikten sonra yüzeyi kurulayın.

İÇ TEMIZLIK

Barbekü cihazının iç yüzeylerini temizlemeden önce, cihazın soğuduğundan ve 

güvenli bir şekilde dokunulabileceğinden emin olun. Kapağın iç yüzeyi, su, 

yumuşak bir deterjan ve aşındırıcı olmayan bir sünger veya temizleme pediyle 

temizlenebilir. Isıtma plakasının yapışmaz kaplamasına sahip yüzeyi, yukarıda 

belirtilen şekilde dikkatlice temizlenmeli, tercihen yüzey hala ılıkken yapılmalıdır. 

Temizlenmesi zor alanlar için ıslak bir süngere biraz karbonat ekleyebilirsiniz. 

Aşındırıcı temizleyiciler kullanmayın.

UYARI! Plakaların yüzeyleri sıcak olabilir. Koruyucu eldiven kullandığınızdan emin 

olun.

AÇILIŞ PROSEDÜRÜ

CİHAZI AÇMADAN ÖNCE KULLANIM KILAVUZUNU TAM OLARAK OKUYUN.AÇILIŞTAN 

ÖNCE KAPAĞI AÇIN.GAZ KONTROL DÜĞMESİNİN KAPALI ("OFF") KONUMDA 

OLDUĞUNDAN VE SİLİNDİR / ŞİŞE VANASININ AÇIK OLDUĞUNDAN EMİN OLUN.IZGARA 

VE PLAKANIN PİŞİRME İÇİN DOĞRU POZİSYONDA OLDUĞUNU KONTROL EDİN.
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DEPOLAMA

Cihaz kullanılmadığı zaman, tüp vanasının "KAPALI" konumda olduğundan emin olun, ve barbekü, destek ile tüpü birlikte dışarıda, iyi havalandırılan 

bir yerde saklayın. Ancak, cihazı (tüp hariç) içeriye saklamak kabul edilebilir. Cihazı depolamadan önce, pişirme yüzeyinin temiz olduğundan emin 

olun.

Tüp bağlantısı kesildikten sonra, vananın çıkışına kapağı geri takın. Uzun süreli depolama için, brülörlerin ana hava girişini kapatmanız tavsiye 

edilir, bu sayede böceklerin ve zararlı hayvanların içeri girmesi engellenmiş olur. Örümcekler ve küçük böcekler, brülörlerin borularında ya da 

tüplerinde ağ örüp yuva yapabilir, bu da gaz ve hava akışının tıkanmasına yol açarak brülörlerin boru/tüplerinin etrafında yangına sebep olabilir. 

Bu tür bir yangın, "ateş geri dönüşü" olarak adlandırılır ve barbekünüzü ciddi şekilde hasara uğratabilir ve güvenli çalışmasını tehlikeye atabilir. 

Bu riski önlemek için, brülörleri düzenli olarak kontrol edin ve temizleyin. Daha fazla koruma sağlamak ve bu tür bir yangın riskini azaltmak için, 

Everdure by Heston Blumenthal’ın FORCEMC veya FURNACEMC barbekü kapağını kullanın.

TÜPÜ, İYİ HAVALANDIRILAN VE ÇOCUKLARIN 

ULAŞAMAYACAĞI BİR YERDE SAKLAYIN.
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Tüp vanası açılmamış Tüp vanasını açın

Tüp boş Boş tüpü, dolu bir tüp ile değiştirin.

Ateşleyici kıvılcım 

çıkarmıyor

Izgarayı/plakayı çıkarın ve elektrotta kıvılcım olup olmadığını görsel olarak kontrol edin. Ateşleme noktasına veya valften şasiye giden kabloların 

kopmadığını veya bağlantısının kesilmediğini kontrol edin. Ayrıca kıvılcımın hizalamasını da kontrol edin. Kıvılcım yoksa, servis sağlayıcısına başvurun.

Enjektör tıkalı Enjektörü bir diş fırçası ile temizleyin. Matkap ile açmayın ve tel tel kullanmayın. Enjektörü çıkarmayın. Servis sağlayıcınızla iletişime geçin.

SORUN GİDERME

Brülör, entegre ateşleme cihazı ile yanmıyor:

Brülör alevi düzensiz:

Gaz sızıntısı bağlantılarda:

Brülör tıkalı Pişirme yüzeyini çıkarın ve brülördeki tıkanıklıkları kontrol edin. Hava girişlerini temizleyin.

Bir alev brülörün 

içinde yanıyor (gıcırtı 

sesi duyuluyor)

Brülörü kapatın, soğumasını bekleyin, ardından talimatlara uygun şekilde tekrar açın.

Regülatör arızalı Servis sağlayıcısına başvurun.

Enjektör kısmen tıkalı Enjektörü bir diş fırçası ile temizleyin. Matkapla açmayın ve tel tel kullanmayın. Enjektörü çıkarmayın. Servis sağlayıcınızla iletişime geçin.

Bağlantılar gevşek Bağlantıları sıkarak (aşırı sıkmadan) basınçlı sızıntı testi yapın, sabunlu su çözeltisi kullanarak (sayfa 7).

Hortum hasar görmüş Servis sağlayıcıyla iletişime geçin – hortumu değiştirin.

Gaz vanası arızalı Servis sağlayıcıyla iletişime geçin

Diğer dişliler hasar görmüş Servis sağlayıcıyla iletişime geçin
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AMBALAJ

Barbekü ve kapağının içindeki tüm karton ve iç ambalajı çıkarın. Dış ambalajı da çıkarın ve cihazı ambalajın alt kısmından çıkarın. 

Cihazı kullanmadan önce tüm ambalajı kaldırın. Yerel düzenlemelere uygun şekilde geri dönüştürün.

BARBEKÜ VE STAND MONTAJI
Barbükü ve kapağı ambalajda tamamen monte edilmiş olarak bulacaksınız. Barbükü monte etmek için önce destek kısmını monte etmeniz gerekir. (Not: Nakliye amaçlı olarak, barbekü 

destek kısmının üst kısmına vidalanmış olarak ambalajlanmıştır. Montaja başlamadan önce bu vidaların çıkarılması gerekmektedir.) Barbekü, destek kısmı monte edildikten ve tekrar yerine 

sabitlendiğinde tekrar yerleştirilecektir. (Yüksek bir bankta pişirme için çıkarılabilir.) Orta büyüklükteki bir çapraz tornavida yeterlidir. Ambalaj kutusunu üst kısmından açın ve parçaları çıkarın. 

Tüm ambalajı çıkarın (özellikle barbekünün şasisinin içinde kontrol edin) ve parçaları temiz bir yüzeye yerleştirin. Herhangi bir hasar veya eksik parça olup olmadığını kontrol edin. (Böyle bir 

durum varsa, servis sağlayıcınızla iletişime geçin.)

DAHİL OLAN PARÇALARFORCETM AND FURNACETM

01 / Kapak, barbekü 

şasisi ve üst destek 

parçası (1 parça)

02 / Sol ön ayak

(1 parça)

03 / Sol arka 

ayak (1 

parça)

10 / Merkez Dökme Izgara 11/ Dökme Izgara x 2Pcs  12 / Yağ Tepsisi x 1Pc
(Sadece FURNACE modeli)       (Sadece FURNACE modeli)

x 1Pc

04 / Sağ ön ayak 

(1 parça)

05 / Sağ arka ayak (1 

parça)

06 / Alt seviye için 
G desteği (1 
parça)

07 / Alt seviye için D 

desteği (1 

parça)

08 /Dökme demir ızgara 

x 2 adet (yalnızca 

FORCE modeli)

A / Bolt M6x12  

x 2Pcs

B / Bolt M5 x 20 

x 8Pcs

K / Bolt M6x 12 

x 1Pcs

C / Spring washer Ø 5 mm D / Spring washer Ø6mm E / Flat washer Ø6mm

x 10Pcs 0.2in x 1Pcs 0.23in x 7Pcs 0.23in

Lx 1Pc Rx 1Pc x 1Pc

x 4pcs
F / Bolt M5 x 15 mm G / Flat washer Ø5mm H / Nut M6

x 2Pcs 0.2in x 3Pcs

09 / Ateşleme Tutucu x 

1 adet

13/ Üst seviye için G desteği 14/ Üst seviye için D desteği  15/ Kapak Kulbu 16 / Bottom shelf

x 1Pc

17 / Üst Tezgah

x 1Pc
18 / Alüminyum Tel

x 2Pcs

I / Cylinder Belt 

x 1Pc

0.6in

J / Cıvata M6 x 

28

x 6 Adet

J / Menteşe Yayı x 2 

Adet

I / Cıvata M6 x 85 

x 2 Adet

19/ Left Hand Servery  

x 1Pc
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Şasiyi hafifçe arkaya eğin ve iki adet M6 x 0,8 inç (20 mm) cıvatayı çıkarın, ardından ön 

kısımdaki aynı işlemi yapın ve parçaların düşmemesi için destekleyin. Tüm vidaları sonraki 

kullanım için saklayın. Ön ve arka taraflarda çıkarılabilir etiketler, bu vidaların yerini 

gösterecektir. Kapağı ve barbeküyü destekten kaldırın ve yere yerleştirin.

ADIM 03

Destek üst kısmını (01B) ters çevirin (ayak uçları yukarıya gelecek şekilde) temiz 

bir yüzeye yerleştirin (not: bu adımda ön veya arka taraf yoktur).Sağ ön ayağı (04, 

ayakta vida deliği olan) alın ve arka sağ köşedeki ayağın ucuna yerleştirin.Sağ 

arka ayağı (05, tabanda vida deliği olan) alın ve ön sağ köşedeki ayağın ucuna 

yerleştirin.Sol ön ayağı (02) alın ve sol arka ayağın ucuna yerleştirin.Sol arka 

ayağı (03) alın ve sağ ön ayağın ucuna yerleştirin.Alüminyum telleri (18) alın ve 

vida deliğine dört adet M6 x 0,6 inç (16 mm) (A) cıvata ve düz rondela (E) ile takın, 

ancak vidaları sıkmayın.

ADIM 01

Kapağı açın ve kapak kulpunu (15) iki adet M5 x 0,6 inç (15 mm) cıvata 

(F), iki adet elastik rondela Ø0,2 inç (5 mm) (C) ve iki adet düz rondela 

Ø0,2 inç (5 mm) (G) kullanarak takın. Sıkıca vidalayın.

ADIM 02

 Kapağın ve barbekü şasisinin, taşıma için destek üst kısmına dört 

adet M6 x 0,8 inç (20 mm) cıvata ve dört adet düz rondela Ø0,2 inç (6 

mm) ile vidalandığını göreceksiniz (iki ön ve iki arka tarafta). Destek 

üst kısmını montaja başlamadan önce çıkarın. 

14

G  

E

C

F
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ADIM 04

Alt seviye tablet desteklerini (06, 07) alın ve her bir ayağın içindeki 

silindirik çıkıntılara yerleştirin. Vida deliklerinin dışa bakacak şekilde 

ve içteki vida deliklerinin destek üst kısmına bakacak şekilde 

döndürün (aksi takdirde çıkartın ve ters takın). Üst seviye tablet 

desteklerini (13, 14) alın ve ayaklara (03, 04, 05, 06) yerleştirin. Alt 

seviye G desteğini (06) iki adet M6 x 0,5 inç (16 mm) (A) cıvata ile 

yerine sabitleyin. Alt seviye D desteğini (07) iki adet M6 x 1 inç (20 

mm) (J) cıvata ve düz rondela (E) ile yerine sabitleyin. Tüm parçalar 

takıldığında, dört vidayı ve adım 3’teki vidaları sıkın.

ADIM 05

Desteği ayaklarının üzerine çevirin ve tüm ayakların düzgün bir şekilde 

sabitlendiğinden emin olun. Alt plastik tezgahı (16) alın ve iki alt seviye 

tablet desteği üzerine yerleştirin. Alt tezgahın dört vidasını desteklerdeki 

dişli deliklerle hizalayın ve dört adet M5 x 0,5 inç (12 mm) (B) cıvata ve dört 

adet elastik rondela (C) ile sabitleyin. Tamamen sıkın. Üst plastik tezgahı 

(17) alın ve iki üst seviye tablet desteği üzerine yerleştirin. Üst tezgahın dört 

vidasını desteklerdeki dişli deliklerle hizalayın ve dört adet M5 x 0,5 inç (12 

mm) (B) cıvata ve dört adet elastik rondela (C) ile sabitleyin. Tamamen sıkın.

ADIM 06

Gaz tüpü kayışını (l) alın ve iki adet M5 x 0,6 inç (15 mm) (F) cıvata ile 

sabitleyin. Gaz tüpü, alt seviye D tablet desteği (07) üzerine yerleştirilebilir 

ve kayış (l) ile sabitlenebilir. Kayışı ayarlayarak gaz tüpünü sıkıca 

sabitleyin.

J  

E
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ADIM 07

Desteği, döner tekerleklerin sağda olacak şekilde yerleştirin. İki kişi, kapaklı 

barbeküyü (01A) yan tezgahlardan tutarak destek üzerine yerleştirsin (ön taraf 

size, tekerlekler sağa bakacak şekilde). Barbeküyü destek üzerine dört adet 

M6 x 0,8 inç (20 mm) cıvata ve düz rondelalar (6 mm) ile sabitleyin. Ön ve arka 

kısmı sabitlemek için iki cıvata kullanın. Tamamen sıkın.

ADIM 08

Servis tezgahını (15) barbekü şasisinin sol tarafına takın, tezgahı destekleyin ve 

yerleştirme dilini kilit deliğine hizalayarak geriye kaydırın (yaklaşık 1 cm). M6 x 85 

mm (I) cıvatasına yayı (J) takın ve M6 somunu (H) ile sabitleyin.

ADIM 09

Yağ toplama tepsisini (12) ve çıkarılabilir alüminyum kağıt tepsisini barbekünün 

altındaki desteklere yerleştirin. Tepsiyi düzgün şekilde yerleştirdiğinizden emin 

olun.

Barbekü tasarımında yapılan sürekli değişiklikler nedeniyle, desteklerin kalıcı olarak öğeye takılı 

olabileceğini unutmayın.

J I
H

I
J

H

15

15
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10. ADIM

Izgaraları, diyagramlarda gösterildiği gibi barbekü üzerine yerleştirin. Her bir 

ızgaranın kenarında 5-6 mm’lik boşluk olmalıdır. Her ızgara, bir ızgara desteği 

üzerine yerleştirilecektir.

11. ADIM

Kibrit kutusu desteğini (09) alın ve bir adet M6 x 0,12 inç (12 mm) (K) 

cıvata, M6 somununu (H), elastik rondelayı (D) ve düz rondelayı (E) 

kullanarak yerine sabitleyin. Kibrit kutusu desteğini (K) vidasına takın. 

Destek şimdi tamamlandı.

Onaylı bir tüp ve/veya regülatörü gaz giriş manifolduna bağlayın (eğer 

daha önce yapılmamışsa). Gaz tüpünü alt seviye D destek üzerine 

yerleştirin ve kayışla sabitleyin. Kayışı ayarlayarak tüpü sıkıca sabitleyin. 

Regülatörü gaz tüpüne bağlayın ve sızıntı testi yapın (gaz bağlantıları 

bağlama talimatlarına uygun olarak). Tüm bağlantıların sıkı olduğundan 

ve tüm kontrol düğmelerinin kapalı konumda olduğundan emin olun, 

ardından gaz beslemesini açın ve sızıntı testi yapın.
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BAKIM

Barbekünüzün bakımını her 12 ayda bir veya her mangal sezonunun 

başlangıcında yapmanızı öneririz..

Not: Bakım yapmaya başlamadan önce barbekünüzün soğuduğundan emin olun.

1. Gazlı barbekünüzün çevresindeki alanın yanıcı maddeler, benzin veya yanıcı 

sıvılardan arındırılmış olduğundan emin olun.

2. Gazlı barbekünüzün etrafındaki yanma ve havalandırma hava akışını 

engellemeyin.

3. Brülör raylarını kontrol edin ve temizleyin; brülörlerin tüm deliklerinin ve tüplerinin 

böcek yuvaları veya örümcek ağları gibi tıkanıklıklardan arınmış olduğundan emin 

olun. Tıkanmış bir tüp, cihazın altında yangına neden olabilir.

FURNACE BARBEKÜLER İÇİN PROSEDÜRI:

BRÜLÖR TÜPLERİNİN ÇIKARILMASI

Not: Brülör tüplerini çıkarabilmek için önce barbekü plakalarını çıkarmanız 

gerektiğini unutmayın.

ADIM 01

3 Adet Yıldız başlı vidaları çıkarın

ADIM 02

Brülörleri barbekünün arka tarafına doğru kaydırın, brülörlerden ateşleme 

kablolarını ayırın ve gazlı barbeküden brülör rayını çıkarın.

ADIM 03

Brülörlerin tıkanmamış olduğundan emin olun; kuş yuvaları, böcek ağları veya 

başka engeller bulunabilir. Gerekirse brülörlerin tüpünü ve deliklerini küçük bir 

tel parçasıyla temizleyebilirsiniz.

Brülörleri yerine takmak için yukarıdaki adımları ters sırayla uygulayın. Brülörlerin gaz kontrol valflerine 

doğru bir şekilde oturduğundan emin olun.
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BRÜLÖR BORULARININ ÇIKARILMASI

Not: Brülör tüplerini çıkarabilmek için önce barbekü plakalarını çıkarmanız 

gerektiğini unutmayın.

ADIM 01

2 Adet Yıldız başlı vidaları çıkarın

ADIM 02

Brülörleri barbekünün arka tarafına doğru kaydırın, brülörlerden ateşleme 

kablolarını ayırın ve gazlı barbeküden brülör rayını çıkarın.

ADIM 03

Brülörlerin tıkanmamış olduğundan emin olun; kuş yuvaları, böcek ağları veya 

başka engeller bulunabilir. Gerekirse brülörlerin tüpünü ve deliklerini küçük bir 

tel parçasıyla temizleyebilirsiniz.

Brülörleri yerine takmak için aşağıdaki adımları ters sırayla uygulayın. Brülörlerin gaz kontrol valflerine doğru 

bir şekilde oturduğundan emin olun.
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BRÜLÖRLERIN ALEV DERECESİNİN KONTROLÜ:

Cihaz çalışırken, pişirme plakaları ve ızgaralar çıkarılmış halde her brülörün alevlerini 

görsel olarak kontrol ederek düzgün çalışıp çalışmadığını kontrol edin. Düzgün bir alev 

mavi renkte olmalı ve ucu sarımsı olmalıdır.

Not: Brülörün düzgün çalışıp çalışmadığını kontrol ederken alevin üzerine 

eğilmeyin. Bu uyarıya uyulmaması yaralanmalara yol açabilir.

GAZLI BARBEKÜNÜZÜN TEMİZLİĞİ:

Gazlı barbekünüzü temizlemek için yalnızca hafif bir sıvı temizleme solüsyonu 

kullanmanız önerilir. Aşındırıcı veya çözücü bazlı temizleyiciler kullanmaktan kaçının, 

çünkü bu tür temizleyiciler barbekünüzün yüzeyine zarar verebilir ve garantiyi geçersiz 

kılabilir.

Not: Barbekünüzü temizlemeden önce tamamen soğuduğundan emin olun. 

BRÜLÖR 

Brülörlerin dış kısmını sert bir fırça ile temizleyerek pas ve kiri çıkarın. Tüm 

deliklerin açık olduğundan emin olun.

GAZ TEDARİĞİ

GENEL SIZINTI TESTİ:

Barbekünün gaz bağlantıları sevk edilmeden önce sızıntı testine tabi 

tutulmuş olsa da, kurulum yerinde tam bir sızıntı testi yapılmalıdır. Her 

kullanımdan önce, aşağıdaki prosedürleri izleyerek bağlantılarda ve bağlantı 

noktalarında sızıntı olup olmadığını kontrol edin.Herhangi bir anda gaz 

kokusu algılarsanız, tüm sistemi derhal kontrol edin ve sızıntıyı tespit edin.

TESTTEN ÖNCE: 

Barbekü üzerindeki tüm ambalaj malzemelerinin çıkarıldığından emin olun.

Bir ölçek sıvı deterjan ve bir ölçek sudan oluşan bir çözelti hazırlayın. Çözeltinin 

bağlantı noktalarına uygulanması için bir püskürtme şişesi, fırça veya bez kullanın.İlk 

test sırasında, sıvı propan tüpünün dolu olduğundan emin olun.

TEST

1. Brülör vanalarını kapalı konuma getirin.

2. Sıvı propan tüpünün valfini saat yönünün tersine çevirerek açın.

3. Sabunlu solüsyonu tüm gaz bağlantılarına uygulayın. Sızıntı durumunda 

sabun köpükleri oluşacaktır.

4. Eğer bir sızıntı tespit edilirse, hemen gaz beslemesini kesin ve sızıntı yapan 

bağlantıları sıkın.

5. Gaz beslemesini tekrar açın ve sızıntı olup olmadığını yeniden kontrol edin.

6. Eğer hala herhangi bir bağlantıda sızıntı varsa, gaz beslemesini kesin ve 

everdurebyheston.com adresinden müşteri hizmetleriyle iletişime geçin.

7. Hortumda aşınma, aşırı yıpranma veya kesik izleri varsa, gazlı açık hava 

pişirme cihazını kullanmadan önce değiştirilmelidir.

Tamir veya bakım sırasında yalnızca üretici tarafından önerilen parçalar 

kullanılmalıdır.Herhangi bir parça değişikliği garantiyi geçersiz kılar.

Blue
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BARBEKÜ VE KAPAK

1. Barbekünün ve kapağın dış yüzeylerini temiz bir bezle silin.

DESTEK

1. Tüm bağlantıların sıkıca sabitlenmiş olduğundan emin olun. Yapının sağlamlığını 

sağlamak için gerekirse vidaları sıkın.

2. Barbekü desteğini temiz bir bezle silin. Hareketli parçaların tümüne az miktarda yağ veya 

gres ekleyin.

3. Eğer barbekü destek üzerine monte edilmişse, destekle barbeküyü sabitleyen vidaların 

tamamının yerinde ve sıkı olduğundan emin olun. Bu barbekünün aşınmasını azaltmak için 

bir barbekü örtüsü kullanabilir ve kullanmadığınız zamanlarda dış etkenlerden korunaklı bir 

yerde saklayabilirsiniz..
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PARÇA LİSTESİ: FORCETM BARBEKÜ

PARÇA ADI ADET

1 KAPAK E2G3 (Orange) 1

KAPAK E2G3 (Graphite) 1

KAPAK E2G3 (Black) 1

2 SICAKLIK GÖSTERGE PANELİ 1

3 SICAKLIK GÖSTERGESİ 1

4 KAPAK SAPI PARÇASI 2

5 KAPAK SAPI 1

6 MENTEŞE 2

7 SAĞ BRÜLÖR (E2G3) 1

8 VİDA SETİ (GÖRSELDE YOK) 1

9 Barbekü Şasi (E2G3) 1

10 Kontrol Düğmesi 2

11 Kontrol Düğmesi Paneli 2

12 Sağ Raf (E2G3) 1

13 Gaz Ateşleme Bağlantı Kutusu (E2G3) 1

14 Elektrot (E2G3) 2

15 Sol Brülör (E2G3) 1

16 Izgara (E2G3) 2

17 Raf Yayı 2

18 Sol Raf 1

19 Enjektör Desteği (E2G3) 1

20 Enjektör Muhafazası 2

21 Enjektör (E2G3) 2

22 Enjektör Muhafaza Somunu 2

23 Yağ Toplama Hazne Desteği (E2G3) 2

24 Barbekü Şase Ayakları 4

25 Yağ Toplama Hazne Sap Kapağı 1

26 Yağ Toplama Haznesi 1

27 Gaz Borusu Desteği 2

28 Gaz Borusu(E2G3) 2

29 Valf Desteği 2

30 Hortum/Regülatör 1

31 Valf ve Gaz Manifold Seti(E2G3) 1

32 Üst ön/arka destek paneli (E2G3) 2

33 Üst mesnet desteği (barbekü desteği 

için)

4

34 Üst yan panel 2

35 Ara Parça Braketi 4

36 Üst destek arka sağ/ön sol kapak 2

37 Üst destek arka sol/ön sağ kapak 2

38 Ön sol ayak 1

39 Arka sol ayak 1

40 Tek kullanımlık alüminyum folyo tepsi 1

41 Alt Raf (E2G3) 1

42 Arka sağ ayak kapağı 1

43 Ön sağ ayak kapağı 1
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44 Alt raf sol desteği 1

45 Döner tekerlek 2

46 Ön sol ayak 1

47 Arka sol ayak 1

48 Ön sağ ayak 1

49 Arka sağ ayak 1

50 Üst raf sağ desteği 1

51 Alt raf sağ desteği (dış) 1

52 Alt raf sağ desteği (iç) 1

53 Üst raf sol desteği 1

54 Üst raf (E2G3) 1

55 Alüminyum tel 2

56 Tüp kayışı 1

57 Ateşleme kutusu desteği 1

58 Logo Amblemi 1

58
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PARÇA LİSTESİ: FURNACETM BARBEKÜ

PARÇA ADI ADET

1 Kapak E3G3 (Turuncu) 1

Kapak E3G3 (Grafit) 1

Kapak E3G3 (Siyah) 1

2 Sıcaklık Göstergesi Paneli 1

3 Sıcaklık Göstergesi 1

4 Kapak sapı Parçası 2

5 Kapak sapı 1

6 Sağ Brülör (E3G3) 1

7 Menteşe 2

8 Vida Seti (GÖRSELDE YOK) 1

9 Barbekü Şasi (E3G3) 1

10 Kontrol Düğmesi 3

11 Kontrol Düğmesi Paneli 3

12 Sağ Raf (E3G3) 1

13 Gaz Ateşleme Bağlantı Kutusu (E3G3) 2

14 Elektrot (E3G3) 3

15 Sol Brülör (E3G3) 1

16 Izgara (E3G3) 2

17 Raf yayı 2

18 Sol raf 1

19 Enjektör desteği (E3G3) 1

20 Enjektör Muhafazası 3

21 Enjektör (E3G3) 3

22 Enjektör Muhafaza Somunu 3

23 Yağ Toplama Haznesi Desteği (E3G3) 2

24 Barbekü Şase Ayakları 4

25 Yağ Toplama Haznesi Sap Kapağı 1

26 Yağ Toplama Haznesi 1

27 Gaz Borusu Desteği 2

28 Gaz Borusu (E3G3) 3

29 Valf Desteği 2

30 Hortum/Regülatör 1

31 Valf ve Gaz Manifold Seti (E3G3) 1

32 Üst ön/arka destek paneli (E3G3) 2

33 Üst mesnet desteği (barbekü desteği 

için)

4

34 Üst yan panel 2

35 Mesnet desteği 4

36 Üst destek arka sağ/ön sol kapak 2

37 Üst destek arka sol/ön sağ kapak 2

38 Ön sol ayak 1

39 Arka sol ayak 1

40 Tek kullanımlık alüminyum folyo tepsi 1

41 Alt Raf (E3G3) 1

42 Arka sağ ayak kapağı 1

43 Ön sağ ayak kapağı 1
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44 Alt raf sol desteği 1

45 Döner tekerlek 2

46 Ön sol ayak 1

47 Arka sol ayak 1

48 Orta brülör (E3G3) 1

49 Orta ızgara (E3G3) 1

50 Ön sağ ayak 1

51 Arka sağ ayak 1

52 Isı dağıtıcı 1

53 Üst raf sağ desteği 1

54 Alt raf sağ desteği (dış) 1

55 Alt raf sağ desteği (iç) 1

56 Üst raf sol desteği 1

57 Üst Raf 1

58 Alüminyum Tel 2

59 Tüp Kayışı 1

60 Ateşleme kutusu desteği 1

61 Logo Amblemi 1

OPSİYONEL AKSESUARLAR: YEMEK PİŞİRME AKSESUARLARI

Tüm aksesuar çeşitlerimizi görmek için şu adresi ziyaret edin:

www.leggno.com

61
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